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See the notice on TED website

486237-2026 - Concurso
Alemanha – Construção – Trockenbauarbeiten - Glückaufschule Ückendorf (GGS), 
Stephanstraße 14, 45886 Gelsenkirchen
OJ S 133/2026 14/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Gelsenkirchen
Correio eletrónico: zentrale.vergabestelle@gelsenkirchen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Trockenbauarbeiten - Glückaufschule Ückendorf (GGS), Stephanstraße 14, 45886 
Gelsenkirchen
Descrição: Trockenbauarbeiten
Identificador do procedimento: 265785b3-db89-4456-9a7f-24b4ec46199c
Identificador interno: 10/4.2-2026-0352
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 45324000 Colocação de painéis de gesso cartonado, 45421146 
Instalação de tectos suspensos, 45422000 Instalação de artigos de carpintaria

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Stephanstraße 14  
Cidade: Gelsenkirchen
Código postal: 45886
Subdivisão do país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y6SYT1Y4YFZ2# Das Offene 
Verfahren erfolgt gemäß VOB/A - Abschnitt 2, dem Tariftreue- und Vergabegesetz Nordrhein-
Westfalen (TVgG-NRW), den Teilnahmebedingungen und den Besonderen 
Vertragsbedingungen. Für das Vergabeverfahren und die spätere Ausführung gilt die VOB 
(Teil A, B und C) in der Fassung der Gesamtausgabe 2019, einschließlich Ergänzungsband 
2023, sowie der Änderungsbekanntmachung vom 25.09.2023. Nebenangebote müssen als 
Mindestanforderung, sofern in den Vergabeunterlagen keine weitergehenden Anforderungen 
gestellt werden, den Konstruktionsprinzipien und den vom Auftraggeber vorgesehenen 
Planungsvorgaben entsprechen. Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 EUR 
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beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 % der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Die Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung 
wird in Teilbeträgen von den Zahlungen einbehalten (10 % der jeweiligen Zahlung, bis 5 % der 
Auftragssumme erreicht sind), sofern keine Bürgschaft in entsprechender Höhe eingereicht 
wurde. Die Sicherheit für die Mängelansprüche beträgt 3 % der Summe der 
Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme). Die 
Sicherheitsleistung für die Mängelansprüche wird von der Schlussrechnung einbehalten, 
sofern keine Bürgschaft in entsprechender Höhe eingereicht wurde. Fragen sind in Textform, 
bis zur angegebenen Frist für die Auskunftserteilung, über die Vergabeplattform an die 
Vergabestelle zu richten. Verbindliche Antworten erfolgen in Textform über die 
Vergabeplattform zur entsprechenden Vergabe. Enthalten die Vertrags- und 
Vergabeunterlagen nach Auffassung der Bietenden Unklarheiten und/oder Fehler, so ist 
unverzüglich der Auftraggeber vor Angebotsabgabe über das Kommunikationstool der 
Vergabeplattform darauf hinzuweisen. Ein übermittelter oder auf der Vergabeplattform 
eingestellter Nachtrag wird Teil der Vergabeunterlagen. Als Grundlage für das Angebot gilt 
das in der letzten Fassung eingestellte Leistungsverzeichnis. Zur Sicherstellung einer 
vollumfänglichen elektronischen Kommunikation (z.B. Benachrichtigungen, bei Änderung der 
Vergabeunterlagen, usw.) wird den Bewerbenden bzw. Bietenden dringend empfohlen, sich 
auf der Vergabeplattform anzumelden und für dieses Vergabeverfahren freizuschalten. Mit der 
Registrierung auf der Vergabeplattform erhalten Bewerbende bzw. Bietende Zugriff auf ein 
individuelles Postfach. Dieses wird für die Zustellung von rechtserheblichen und 
verfahrenserheblichen Erklärungen im Vergabeverfahren genutzt. Es wird darauf hingewiesen, 
dass rechtserhebliche und verfahrenserhebliche Erklärungen an die bei der Registrierung 
angegebene E-Mail-Adresse versendet werden. Nicht angemeldete und freigeschaltete 
Bietende müssen regelmäßig die Vergabeunterlagen auf Änderungen überprüfen. Es sind 
ausschließlich elektronische Angebote über die Vergabeplattform zugelassen. Informationen 
zu den zu verwendenden elektronischen Mitteln, den technischen Parametern zur Einreichung 
elektronischer Teilnahmeanträge und Angeboten sowie zur Verschlüsselungs- und 
Zeiterfassungsverfahren entnehmen Sie bitte den auf dem Vergabemarktplatz des Landes 
NRW hinterlegten Nutzungsbedingungen. Eine Übermittlung der Angebote auf dem Postweg 
und auf anderen elektronischen Wegen (z.B. per E-Mail, CD, Telefax oder über die 
Kommunikation der Vergabeplattform) ist nicht gestattet. Diese Angebote werden von der 
Wertung ausgeschlossen. Bietende tragen das Risiko der Übermittlung und des rechtzeitigen 
und vollständigen Eingangs des Angebotes. Fehlende Unterlagen sind spätestens innerhalb 
von 6 Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen. Die Ergebnisse der Angebotseröffnung 
werden elektronisch über die Vergabeplattform zur Verfügung gestellt. Die spätere 
Auftragsvergabe erfolgt durch die Bedarfsstelle (Fachdienststelle) der Stadt Gelsenkirchen. 
Die Zustellung des Auftragsschreibens erfolgt elektronisch über die Vergabeplattform. 
Verwenden Sie bitte für die Angebotsabgabe kein gesondertes Anschreiben! Sämtliche 
Angaben, die mit dem Angebot zu machen sind, sind an den dafür vorgesehenen Stellen in 
den Vergabeunterlagen vorzunehmen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm § 124 Abs. 2 GWB iVm § 
21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
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Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes - Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
Participação numa organização criminosa: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f 
VOB/A EU iVm §§ 123 - 126 GWB - Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 - 126 GWB - Eigenerklärung 
zur Eignung - Formular VVB 124
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 - 126 GWB - Eigenerklärung zur Eignung - 
Formular VVB 124
Fraude: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 - 126 
GWB - Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
Corrupção: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f Vergabe- und 
Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A Abschnitt 2(VOB/A EU) in Verbindung mit (iVm) §§ 
123 - 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) - Eigenerklärung zur Eignung - 
Formular VVB 124
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 - 126 GWB - Eigenerklärung zur Eignung - 
Formular VVB 124
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 - 126 GWB - Eigenerklärung zur Eignung - 
Formular VVB 124
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 - 126 GWB - 
Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 - 126 GWB - Eigenerklärung zur Eignung - 
Formular VVB 124
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 - 126 GWB - Eigenerklärung zur Eignung - 
Formular VVB 124
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 - 126 GWB - Eigenerklärung zur Eignung - 
Formular VVB 124
Insolvência: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 - 126 
GWB - Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
Ativos sob gestão por um liquidatário: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB
/A EU iVm §§ 124 - 126 GWB - Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
Atividades suspensas: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 
124 - 126 GWB - Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil 
A Abschnitt 2(VOB/A EU) in Verbindung mit (iVm) §§ 124 - 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) - Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
Falta profissional grave: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 
124 - 126 GWB - Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 - 126 GWB - 
Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
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Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 - 126 GWB - 
Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 - 126 GWB - 
Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 - 126 GWB - Eigenerklärung 
zur Eignung - Formular VVB 124
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 - 126 GWB - 
Eigenerklärung zur Eignung - Formular VVB 124

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Trockenbauarbeiten - Glückaufschule Ückendorf (GGS), Stephanstraße 14, 45886 
Gelsenkirchen
Descrição: Herstellung von Trockenbauwänden, Vorsatzschalen, Installationswänden und 
abgehängte Decken Altbau ca. 810 m2 Innenwände, Installationswände, Vorsatzschalen 
Altbau ca. 800 m2 abehängte Decken, (Rasterdecken, geschlossene Decken, gelochte 
Decken und Akustik) Neubau ca. 2.500 m2 abgehängte Decken, (Rasterdecken, 
geschlossene Decken, gelochte Decken und Akustik) Neubau ca. 820 m2 Innenwände, 
Installationswände Vorsatzschalen
Identificador interno: 10/4.2-2026-0352

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 45324000 Colocação de painéis de gesso cartonado, 45421146 
Instalação de tectos suspensos, 45422000 Instalação de artigos de carpintaria

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Stephanstraße 14  
Cidade: Gelsenkirchen
Código postal: 45886
Subdivisão do país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 18/09/2026
Data de fim da duração: 23/07/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
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Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: T2 - Handelsregisterauszug (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Vorlage des Handelsregisterauszuges - sofern eine 
Verpflichtung zur Eintragung besteht.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: T2 - Arbeitskräfte - BL (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Eigenerklärung): Angabe der Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: T2 - Berufsregistereintragungen - BL (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Vorlage der Gewerbeanmeldung, der Eintragung in die 
Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer - sofern eine 
Verpflichtung zur Eintragung in die genannten Register besteht.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: T2 - Nur falls zutreffend - Vorlage des Insolvenzplans (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Falls im Formblatt Eigenerklärung zur 
Eignung erklärt wurde, dass ein Insolvenzverfahren beantragt oder eröffnet wurde, ist ein 
rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan vorzulegen.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: T2 - Referenzen - BL (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Eigenerklärung): 3 Referenznachweise über die Ausführung von Leistungen in den 
letzten fünf Kalenderjahren, bzw. dem in der Auftragsbekanntmachung angegebenen 
Zeitraum, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, mit den im Formblatt 
Eigenerklärung zur Eignung geforderten Angaben.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: T2 - UB Berufsgenossenschaft - BL (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: T2 - Umsätze (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Angabe der Umsätze des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
(netto) im Formblatt Eigenerklärung zur Eignung.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
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Descrição do critério de seleção: T2 - Urkalkulation (Auf Anforderung der Vergabestelle; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis): Die Urkalkulation ist vom/von der Bietenden postalisch in 
einem verschlossenen und gekennzeichneten Umschlag einzureichen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: T2 - Versicherungsnachweis - Mindestdeckungssummen 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Nachweis einer 
Haftpflichtversicherung mit Mindestdeckungssummen von 5.000.000 EUR für 
Personenschäden und 1.000.000 EUR für Sach- und Vermögensschäden, jeweils pro 
Schadensfall und Schadensjahr. In dem Fall, dass keine Versicherung in der geforderten 
Höhe vorliegt, ist eine Bestätigung einer Versicherung vorzulegen, die die Absicht bestätigt, im 
Auftragsfall eine Versicherung in der geforderten Höhe abzuschließen. Vor 
Ausführungsbeginn ist der Versicherungsabschluss mit den geforderten 
Mindestdeckungssummen nachzuweisen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: T2 - Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen - BL (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Nachweis, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit sie der 
Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt wurde, durch Vorlage der: - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen - 
Freistellungsbescheinigung nach § 48b Einkommensteuergesetz - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse. Falls das Unternehmen nicht 
beitragspflichtig ist, wird diesbezüglich um eine Mitteilung in Textform gebeten.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 05/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXS0Y6SYT1Y4YFZ2/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYT1Y4YFZ2

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y6SYT1Y4YFZ2
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 EUR 
beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 % der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Die Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung 
wird in Teilbeträgen von den Zahlungen einbehalten (10 % der jeweiligen Zahlung, bis 5 % der 
Auftragssumme erreicht sind), sofern keine Bürgschaft in entsprechender Höhe eingereicht 
wurde. Die Sicherheit für die Mängelansprüche beträgt 3 % der Summe der 
Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme). Die 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYT1Y4YFZ2/documents
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https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYT1Y4YFZ2
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYT1Y4YFZ2
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Sicherheitsleistung für die Mängelansprüche wird von der Schlussrechnung einbehalten, 
sofern keine Bürgschaft in entsprechender Höhe eingereicht wurde.
Prazo para a receção das propostas: 13/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 36 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen werden mit 
einer Frist von 6 Kalendertagen nachgefordert.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: * Mit dem Angebot ** Mittels 
Eigenerklärung: - T2 - Eigenerklärung: Angabe zu schweren Verfehlungen: Angabe im 
Formblatt Eigenerklärung zur Eignung, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit der Bewerbenden oder Bietenden in Frage stellt. - T2 
- Eigenerklärung: Sanktionen EU: Abgabe der Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5ki 
der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 - Eigenerklärung Sanktionspaket 
5 EU
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Die Bietergemeinschaft muss einen Vertreter bevollmächtigen, der 
die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt und zur Entgegennahme 
der Zahlungen mit befreiender Wirkung berechtigt ist. Alle Mitglieder müssen als 
Gesamtschuldner haften.
Condições financeiras: Gemäß VOB/B

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informações sobre os prazos de recurso: Es wird darauf hingewiesen, dass bei Beanstandung 
im Hinblick auf das Vergabeverfahren (gemäß § 160 Abs. 3 GWB) die Bewerbenden
/Bietenden Verstöße gegen Vergabevorschriften, die sie erkannt haben, gegenüber der 
Vergabestelle innerhalb von 10 Kalendertagen zu rügen haben und weiterhin Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar 
sind, von den Bewerbenden/Bietenden spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber der Vergabestelle zu rügen sind, damit die Bewerbenden
/Bietenden für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein Nachprüfungsverfahren vor 
der Vergabekammer anstreben können. Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, können Bewerbende /Bietende wegen Nichtbeachtung der 
Vergabevorschriften ein Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang dieser Mitteilung vor der Vergabekammer beantragen. Nach Absendung der 
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Mitteilung des Auftraggebers über die beabsichtigte Vergabe (gemäß § 134 Abs. 2 GWB) 
muss ein Nachprüfungsverfahren spätestens innerhalb von 15 Kalendertagen vor der 
Vergabekammer beantragt werden. Bei Übermittlung der Mitteilung auf elektronischem Weg 
verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Nach Ablauf der jeweiligen Fristen ist der Antrag 
gemäß § 160 Abs. 3 GWB unzulässig. Auskünfte über die Einlegung von Rechtsbehelfen sind 
ebenfalls bei der Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster erhältlich.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Gelsenkirchen
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Gelsenkirchen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Gelsenkirchen
Número de registo: 05513-31001-73
Endereço postal: Wildenbruchplatz 7 (Eingang Augustastraße)
Cidade: Gelsenkirchen
Código postal: 45888
Subdivisão do país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Referat 10 - Personal und Organisation, 10/4.2 - Zentrale Vergabestelle
Correio eletrónico: zentrale.vergabestelle@gelsenkirchen.de
Telefone: +49 2091694005
Fax: +49 2091693530
Endereço Internet: https://www.gelsenkirchen.de
Perfil do adquirente: https://www.gelsenkirchen.de/de/Rathaus/Informationen
/Kommunale_Ausschreibungen/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Número de registo: 05515-03004-07
Endereço postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Cidade: Münster
Código postal: 48147
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Geschäftsstelle der Vergabekammer
Correio eletrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefone: +49 2514110
Fax: +49 2514112165
Endereço Internet: https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht
/vergabekammer_westfalen/index.html
Funções desta organização: 
Instância de recurso

mailto:zentrale.vergabestelle@gelsenkirchen.de
https://www.gelsenkirchen.de
https://www.gelsenkirchen.de/de/Rathaus/Informationen/Kommunale_Ausschreibungen/
https://www.gelsenkirchen.de/de/Rathaus/Informationen/Kommunale_Ausschreibungen/
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: d24a9df9-7dcd-4460-a3d2-9bac94f7faf5  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 13/07/2026 11:30:49 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 486237-2026
N.º de edição do JO S: 133/2026
Data de publicação: 14/07/2026
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